
Szent-Iványi Mihály levele Szent-Iványi 
Józsefhez. 

(Emlékezés Szent-'ványi Mihályra). 

Közli: Szent-Iványi József. 

A «Keresztéiiyi Magvető» múlt évi első füzetéhen közölt 
<<Kriza János önéletrajzán-ban jóleső kedves visszaemlé-
kezését találjuk a néhai püspöknek az ő gyermek- és deák-
kori múltjára, valamint tanári és papi állásában eltöltött 
«soha félbe nem szakadó» foglalkozásaira. És eme bár ál-
talános körvonalakban jelzett «Önéletrajza», nemcsak hü 
képéi tár ja elénk Kriza egyházi, irodalmi munkásságának, 
de egyszersmind a korabeli egyházi állapotok, valamint 
a politikai élet akkori nehéz, küzdelmes voltának is mag-
világítása mellett, közvetlen megerősítéséül szolgál annak, 
hogy az ő szétágazó, bokros teendői közölt «legédesebb 
élvcib a népköltési gyűjtések szerezték. Emez önéletrajzi 
kijelentésére vallanak kor- és tanulótársai közül főleg a 
Szent-Iványi Mihállyal 1830—40 évek között fennállott 
barát i viszonyuk és együttes irodalmi .munkásságuk.* A 
«Remény» kiadása, valamint a korán elhalt Szent-Iványi 
Mihály beszélyei egy részének B. Kemény Zsigmonddal 
történt kiadásán kívül legfőképpen a maga költészeti je-
lentősége és i rodalmi becsében párat lan Vadrózsái. 

Eme dióhéjba szorított rövid önéletrajzi adatok ked-
ves emlékei által indíttatva kívánom e helyen a néhai 
Szent-Iványi Mihálynak egy 1838-ban atyámhoz, Szent-
Iványi Józsefhez** í r t atyafiságos levelét közölni, melyet 

* A kolozsvári unitárius kollégium ifjúsága Olvasó és'Irodalmi Körének 
múltja Kozma Ferenctől. 

** Keresztény Magvető XXXIV. évf. 1. fűzet, 28. 1. 
Keresztény Magvető 1913. 3 
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— magán és családias jellegétől eltekintve, — az abban 
kifejezett unitárius egyházi vonatkozások, valamint a Sz. 
M. egyéniségét és gondolkozását jellemző hangulatánál 
fogva is közlendőnek találtam. 

Kedves Józsim! 
Irántam, szegény, vándor iránt mutatott szivesség-

teket rég óhajtom legalább azzal hálálni, hogy utam 
további viszontagságairól éstesitselek. 

örömest ragadom ezen alkalmat valahára. 
Tőletek meg válva mentem Előpatakára. Onnan 

Erdővidékén keresztül — fiz árvizek miatt — szekérrel. 
Azért ezen részét utazásomnak elveszettnek is tartom. 
Homorodsztpálnál ismét szárnyaimra szállottam s a 
Kő lyuk, Iviruly, Oláhfalu, s homorodi Savanyúvíz lá-
togatásukra mentem. Mindenütt emlékezetes órákat 
töltve, főkép az utolsó borvizen némi régi ismerős 
atyámfiaival, és marosszéki szépekkel. Oláhfaluban 
éppen vásár volt, de senki sem tudta: az nap lesz-e, 
vagy más nap? Papjok f inom joviális ember. Innen 
Udvarhelyre s a Fejér-Nyikó mellékén Sz.-Keresztúrra, 
onnan a Küküllő mellett Segesvárra, épen a Margit-
napi hires vásárra, furcsa kalandok közt Medgyesre, 
innen Fogarasba s szép vidékén keresztül N.-Szeben-
be mentem. Itt Aug. 3-áig vártam berlini útlevelem 
tárgyában a kormányszék határozását, — siker nélkül. 

Ezután mentem Yizakna, Szászsebes, Szászváros, 
Batiz, Ó.-Brettye felé Hátszeg classicus vidékére; a 
Vaskapunál ki Bánátba, nevezetesen Rieszbergre. Visz-
sza Hátszegre, V.-Hunyadra, Dévára, Sz.-Bányára, Za-
lathnára, s Abrudbáiiyából tértem K.-Fejérvár, N.-
Enyed, M.-Újvár, Aranyos szék felé Tliordára Aug. 
23-ára azon reményben, hoigy a fő Consistorium hatá-
rozata szerént a Sinatot egybe gyűlve találandom; de 
a helybeli Consistorokon kivül senkit sem találtam. 
Ezek is csak szitkozódtak az elmaradott Sinatért. 
Thordán egy víg Lajos nap já t töltve virradtig tánc 
között, — nehezült kebellel haza fordulék. 

Aug. 28-kán délután érkeztem haza, midőn édes 
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apám minden lestvéremmel, s legjobb embereinkkel 
névnapját vigan ülé harmadnap óta. Megérkezésem 
igen érzékeny jelenettel koronázá be utamot. A leg-
erősebb férfiak s idegenek is, s (a mi, bár nem volt 
akkora csuda, előttem többet nyomott) legszebb asz-
szonyok és lánykák is könyezve fogadtak. Ismét reg-
gelig táncoltam. 

És ezzel végzem, Szál kaiként vagabundus életem 
- kegyellen fpgfájdalom közt — csak ugy irva, a mint 

lehete. 
Nagyon édesen emlékezem vándorlásom napjaira. 

Minden mi azokra viszen vissza, legkedvesebb óráimat 
szüli. Szeretném az idén begyalogolni Szilágyot. Ta-
valy 5 hónap alatt 120. mföldet tettem. Megérkezésem 
óta folyvást Ny.-Gálfalván tepsedek. Unitárius nagy-
jaink Sala,* Iszlai,** Szt-Iváni Dani*** nagyon kikötöt-
tek, — a felsőbbség kegyes engedelmével, — pro les-
sorságom ellen. Soká mesterkedtek, hogy útlevelet ne 
kapjak, de a R. Consistorium lel késségé, Gubernium 
és Udvar igazság szeretete meg adaták azt még január 
13-án. Most nincs egyéb mihez fogjanak, hanem vá-
dakai koholgalnak ellenem, s ezek ürügye alatt egy 
közelebbről Kolozsvárt tartott titkos végzetü Consis-
toriumban, — mely előre ki sem hirdettetett, — meg-
határozták még Aug. 18-án Thordán tartandó Sinatig 
felküldetésemet hátráltatni. Itt remélem mindenből ki-
fogynak. Én szándékomat megváltoztatni semmi eset-
re nem fogom, ha csak választóim forma szerént el 
nem csapnak. 

Vádul 1834-beli diéta alatti, s azután következett 
hasonló szellemű magaviseletemet vetik. Én erre büsz-
ke vagyok, s ha buknom kell, örömest bukom érte. 

Légy jó édes Jósim tudatni ezeket mindazokkal, 
kiket érdek lenének, s kikérni továbbra is részvétüket 
arántam. Jelentsd forró hálámat azoknak, kik szíve-
sek voltak hozzám. Üdvözletemet azoknak kik még 

* Ker. Magvető XXXIII. évf. 6. fűzet, 308. 1. 
** Ugyanott XXXIV. évf. 2. fűzet. 80. 1. 

Ugyanott XXXIV. évf. 1. fűzet, 27. 1. 
3 * 
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emlékeznének a gyalog kalandorra, különösen Labor-
falván Gábrisnak, s rokonainak, a Papnak és a nagy, 
Mesternek. S minden atyánkfiainak mond meg: ize-
netjöket, most Derék Székbiró Szt-Iváni József bará-
tomnak meg hoztam S. Szt.-Ivánon: Szt-Iváni Gábor-
né nénémnek, kedves Kriskájának, s Gyurinak,* kit 
örök barátságomról biztosíts. Általa kérd meg Könczei 
Jóska barátomat, hogy kedves anyját, s mindazokat, 
kiket általa lett szerencsém megismerni tisztelje. Mils 
Bartha kapitányi Urnák tisztelt családjával. A szép Bor 
kának megmondhatod : csokros violája még meg van, 
s most is kedves illatú. Mlts. Henter Urnák s szép 
HÓligyecskéjének. A kis papnak. Rétyen: Tkts. Antos 
Urnák, s kedveseinek. Losonczi Domokosnak, s szép 
Klárcsijának. Losonczi Andrásnak, áltatok Domokos 
Misinek s egész Domokos családnak kikhez Élőpata-
kén volt szerencsém. Székely Istvánnak, s buzgó ve-
zérlőmnek a mesternek. Uzonban: Pünkösti József, 
Moses és Sándor uraknak s azon béres legénynek, ki 
midőn visszatértemkor a templomkerités alatt szunyó-
káltam, — vasvillájával oldalba dőfe. Brassóban: a 
derék Plébánosnak, Bakcsinak, Pánczélnak. Sokakat 
kellene még említenem, de rövidségért rád bizorn, min-
den érdemeseket nevemben tisztelni. Te ismersz en-
gemet, s ha ugy, tapasztaltad, bízvást megmondhatod: 
én minden nemű szívességre hálásan emlékezni meg-
szoktam; de azok miket az ismeretlen idegen iránt 
érdeme felett tettek, mélyebben vannak szivembe vés-
ve, hogy sem azokról valaha megfeledkezni tudhat-
nék. örömest olvasnék valamit felöled, főkép engem 
is érdeklőt. Ölellek ezerszer 

Édes Józsim gyerekkori barátod 
Ny. Gál falva 1838. III—13. 

S. Szt-Iváni Szent-lváni Mihály s. k. 

Feunebbi levelében jelzett külföldi utazására vonatko-
zólag bővebb lájlékozásúl szolgáljon annak megemlítése, 
hogy mint tanári pályára készülő akademistának Ber-

* 1848-ban háromszékvármegyei országgy. képviselő. 
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linbe leendő kiküldését a Rep. Consistorium meghatá-
rozta volt s jóllehet azt a főkormányszék is többszörös ki-
egészítő és felvilágosító kérésekre engedélyezte, még is 
annak claeára nyilván a levelében említett szabad szelle-
mű [gondolkozását, illetve politikai magatartását érintő 
ürügy, alatt ellenségei titkos inszinuációja (megtörténhe-
tett atyjának is vádaskodása) következtében a főkormány-
szék korábbi engedélyét visszavonta. Ez által a szándé-
kolt kedves pályája iránt táplált reményei a tanári és 
egyházi szolgálat terén végképp meghiusíttatván, — fá-
jó érzéssel bár, — de a raj ta méltatlanúl történt sérelem 
ellenében teljes Önigazolásának legyőzésével, — a poli-
tikai pályára Kolozsvár — megye közszolgálatába lépett. 
Fájdalom, hogy sorsa itt sem volt szerencsésebb. Hiva-
tali teendőinek fáradhatatlan teljesítése és a már megszo-
kott s nagy kedvvel többnyire éjjelenkint folytatott iro-
dalmi munkássága egészségére káros befolyást gyakorol-
tak s hova-tovább testi szervezetében megrongálva —pár 
év múlva 1842-ben májdaganata következtében halt el. 

így fut tában végig tekintve Szent-Iványi Mihály rövid 
munkás életén, — akár maradandó szép dalainak gyön-
gyeit ha tekintjük, akár az ő nemesen érző szivének do-
bogását, nyilt, szerető keblének érzelmeit és minden gon-
dolatát a maga eredeti egyszerűségében, hazafias fen költ 
szellemében és alkotásaiban legjobban ismert Kriza Já-
nos barát jának irodalmi vállalatában és munkáiban szem-
léljük. Kora halála az irodaionmák és társadalomnak, leg-
kivált pedig az ő szeretett anyaszentegyházának nem1 kis 
veszteségére történt. 

Szolgáljon e helyen fenn ebb i levelének közlése, az én 
részvétem és atyafiságos kegyeletem kifejezéseid az Ö em-
lékének. 

. . . A lelkes eljár ősei sirlakához — S gyújt 
régi fénynél új szövétneke*. 



IRODALMI ÉRTESÍTŐ. 

A magyar pap és tanító szociális kötelességei.* 
í r ta: Vári Albert. 

Minden k o r n a k m e g vannak a m a g a s a j á t s ágos céljai, 
eszményei és tö rekvése i , amelyek szer in t á ta lak í t j a embe-
reit és in tézményei t . Az az ember teszi, a l egnagyobb szol-
gá la to t a t á r s a d a l o m n a k , az az in tézmény felel m e g igazán 
h iva tásának , amelyik á t l á t j a a kor igényei t , m e g é r t i annak 
hivó szavát . Az ember i s ége t a maga fe j lődésében megállii-
tani nem lehet . De aki l épés t nejn t a r t vele, az élbetetlenségiét 
á ru l j a ,el s a t e rmésze t ö r ö k tö rvényéné l fogva a sa já t 
vég romlás át idézi elő. 

A ke re sz t énység ö r ö k k é v a l ó s á g á t s isteni szá rmazásá t 
semmi sem bizíonyítja j obban , mint az, hogy minden idő-
ben meg lá t t a és m e g é r t e t t e a ko r igénye i t , hogy nem zár-
kozo t t el az ú j a b b a n f ö l m e r ü l t eszmék, t ö rekvések és irány-
zatok elől, hanem azoka t fölszívta, á t a l a k í t o t t a , m e g n e m e -
s í t e t t e s ez által ö n m a g á t t e r m é k e n y e b b é te t t e . Volt idő, 
amikoi a ke re sz t énység minden e re j e az önmaga megér -
t e t é seé r t , a sa j á t l é t j ogosu l t s ágának az e l i smer t e t é seé r t foly-
t a t o t t küzde lemben m e r ü l t ki. Azután az egyházi t an meg-
ál lapí tása, annak lehető k ö r ű l í r á s a és szabályozása volt a 
cél, amelyre f o r d í t o t t a minden igyekeze té t . Majd az egy-
házi ura lom eszközeinek és f egyvere inek a megsze rzésében 
és b iz tos í tásában látta lét ele célját. M a j d ismét a szegénysé-
ge t , a l emondás t , a v i lágtól és t á r s ada lomtó l f é l r evonu ló 
szerzetesi é le te t t e t t e a l eg főbb eszménnyé, ame ly re hivei-

* „A magyar pap és tanító szociális kötelességei". Írták : Özv. dr. Schulz 
Józsefné, oki. tanítónő és dr. Gidófalvy István, kir. közjegyző. Kolozsvár, 1912. 
Ára 4 korona. 


